
Firefighting & Rescue
Zásahové rukavice pro hasiče 

Protective gloves for firefighters 
 Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr
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Dear Customers,

Let us introduce to you our collection of Holík Protective 

Gloves for firefighters and rescuers, one of the flagship 

products in the manufacturing programme of the company 

Holík International.

Holík International is a Czech manufacturing company that 

has been producing gloves since 1993. It is ranked among 

the leading producers of protective gloves for firefighters 

on the European market.

Holík brand products are completely developed by the 

company‘s development department in the Czech Republic.

Continuous investment in state-of-the-art technologies, 

our own development activities, innovations and 

environmentally-friendly manufacturing procedures are 

the main tools we use in order to respond to customers‘ 

needs and wishes. 

Our perfectly functional gloves are the result of a number of 

work processes which fully adhere to our quality certificates 

- ČSN EN ISO 9001:2009, ČSN EN ISO 14001:2005 and 

AQAP 2110.

Our protective gloves are regularly subjected to certification 

according to the EN 659, EN 420, EN 407 and EN 388 

standards. 

Sehr geehrte Kunden,

wir stellen Ihnen die Kollektion der Holík Einsatz- und 

Rescuehandschuhe für Feuerwehren und Rettungskräfte 

vor, die zum Kernprogramm von Holík International gehö-

ren.

Holík International ist ein tschechischer Hersteller von 

Handschuhen. Die Firma wurde im Jahr 1993 gegründet 

und gehört in Europa zu den führenden Produzenten von 

Einsatzhandschuhen für Feuerwehren.

Die Produkte der Marke Holík werden komplett in der 

hauseigenen Entwicklungsabteilung am Stammsitz des 

Unternehmens in der Tschechischen Republik kreiert und 

erarbeitet.

Permanente Investitionen in moderne Technologien, fort-

laufende Innovationen, schonende Produktionsprozesse 

und ein leistungsfähiges Team gehören zu den wichtig

sten Elementen bei der Realisierung der Wünsche und 

Vorgaben unserer Kunden. 

Unsere höchst funktionellen Handschuhe sind das Ergebnis 

einer konsequenten Umsetzung von Arbeitsschritten, die 

sich nach den Qualitäts-Zertifikaten 

ČSN EN ISO 9001:2009, ČSN EN ISO 14001:2005  

und AQAP 2110 richten.

Alle Einsatzhandschuhe werden regelmäßig gemäß den 

Normen EN 659, EN 420, EN 407 und EN 388 geprüft und 

zertifiziert.

Vážení zákazníci,

představujeme Vám kolekci Zásahových a  rescue rukavic 

Holík pro hasiče a  záchranáře, která patří mezi stěžejní 

ve výrobním programu společnosti Holík International.

Holík International je česká výrobní společnost zabývající 

se výrobou rukavic od roku 1993 a v evropském měřítku se  

řadí mezi nejvýznamnější producenty zásahových rukavic 

pro hasiče.

Výrobky značky Holík kompletně vznikají ve  vývojovém 

oddělení společnosti v České republice.

Trvalé investice do moderních technologií, vlastního vývo-

je, inovací a  šetrné výrobní postupy patří k  hlavním pro-

středkům při realizaci přání a potřeb zákazníků. 

Vysoce funkční rukavice jsou výsledkem celé řady pracov-

ních procesů, které se řídí získanými certifikáty 

ČSN EN ISO 9001:2009, ČSN EN ISO 14001:2005 

a AQAP 2110 .

Zásahové rukavice jsou pravidelně certifikovány dle norem 

EN 659, EN 420,EN 407 a EN 388.
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		  HiPro

Revoluční řešení ochrany hřbetu ruky vůči tepelným a mechanickým rizikům 
HiPro – Hidden Protection 
„skrytá ochrana“ – speciální konstrukce hřbetní vnitřní výztuhy
Zásadní vrstvou ve výztuze je konstrukčně zvlněný protiúderový materiál
PORON®XRD™

	 Vysoká ochrana proti sálavému teplu

	 68,7 s (s PTFE membránou)

	 58,5 s (s PU membránou)

	 Vysoká celoplošná ochrana proti úderu

Lepší údržba rukavice

		  HiPro

A revolutionary solution to protecting the back of the hand against thermal and 
mechanical hazards
HiPro – Hidden Protection
special inner back reinforcement structure
The structurally undulating PORON®XRD™ shock-absorbing material is the main 
layer in the reinforcement

	 High protection against radiant heat 

	 68.7 s (with PTFE membrane)

	 58.5	 s (with PU membrane)

	 High area-wide shock protection

Improved glove maintenance

		  HiPro

Vollkommen neue revolutionäre Lösung des Handrücken schutzes gegen 
Wärmebeaufschlagung und mechanische Risiken 
HiPro – Hidden Protection 
„versteckter Schutz“ – Spezialaufbau des Handrückens
Die Basis der Handrückenverstärkung bildet das gewellte, stoßfeste PORON®XRD™-
Material

	 Hervorragender Schutz gegen Strahlungshitze

	 68,7 s (mit PTFE-Membrane)

	 58,5 s (mit PU-Membrane)

	 Ganzflächig hoher Schlagschutz 

Bessere Handschuhwartung- und –instandhaltung

RAD. HEAT 
GUARD

RAD. HEAT 
GUARD

RAD. HEAT 
GUARD

KNUCKLE
GUARD

RAD. HEAT 
GUARD

RAD. HEAT 
GUARD

RAD. HEAT 
GUARD

KNUCKLE
GUARD

RAD. HEAT 
GUARD

RAD. HEAT 
GUARD

RAD. HEAT 
GUARD

KNUCKLE
GUARD

		  Compact manžeta

Compact manžeta je chráněna průmyslovým vzorem EU – No.001597147-0001.

Manžeta řeší pohodlnější a rychlejší oblékání především v mokrých podmínkách - 
nové řešení vstupu do rukavice.
Manžeta rukavice se velmi dobře a přirozeně usazuje do rukávu kabátu a tím se 
vylučuje možnost odhalení nechráněné části ruky v oblasti zápěstí – rukavice je 
kompaktní s hasičským kabátem.
Membrána končí až na samém konci rukavice, který je již bezpečně kryt rukávem 
kabátu.
Stahovacím páskem je možno rukavici pevně zafixovat.
Při opakovaném nasazení rukavice -  zůstává vstup stále komfortní.

		  Compact wristband

The Compact wristband is protected by EU industrial design no. 001597147-0001.

The wristband makes it easier and faster to put the gloves on especially in wet 
conditions - a new design for entering the glove.
The glove‘s wristband can be very easily and naturally inserted into the jacket sleeve, 
thus eliminating exposure of the unprotected area around the wrist - the gloves are 
compatible with firefighters‘ jackets.
The membrane ends at the very end of the glove, which is securely covered by the 
jacket sleeve.
The glove can be securely fixed with a tightening strap.
Entry remains comfortable after repeatedly putting them on.

		  COMPACT-Stulpe

Die COMPACT-Stulpe ist mit dem Gebrauchsmusterschutz EU-Nr. 001597147-0001 
geschützt.
Diese innovative Stulpenform ergänzt sich hervorragend mit modernen Feuerwehr-
Einsatzjacken, die als Abschluss des Ärmels mit einem Strickbund mit Daumenloch 
ausgestattet sind.
Die COMPACT-Stulpe wird beim Anziehen des Handschuhs zwischen den Strickbund 
des Ärmels und das Obermaterial geschoben. 
Die von der EN 659 geforderte Überlappung im Handgelenks- und Unterarmbereich 
ist gewährleistet, weil komplett bedeckt. 
Besonders bei nassen Bedingungen erleichtert und beschleunigt die COMPACT-
Stulpe das An- und Ausziehen des Handschuhs. 
Eine zusätzliche Fixierung erfolgt mittels Gurtband mit Klettverschluss.

COMPACT

COMPACT

COMPACT
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1.	� Svrchní aramidový materiál
2.	�Aramidová textilie
3.	PORON®XRD™

4.	Membrána Porelle®

5.	Aramidová podšívka

1.	� Aramid shell fabric
2.	Aramid textile 
3.	PORON®XRD™

4. Porelle® membrane 
5. Aramid lining

1.	� Aramid – Oberstoffe
2.	Aramid Textilmaterial
3.	PORON®XRD™

4.	Membrane Porelle® 

5.	Aramidfutter
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PORON®XRD™

Extreme Protection Impact
Lehký, měkký ,pružný a prodyšný protiúderový materiál, který opakovaně tlumí  
a pohltí energii vzniklou nárazem i ve vysoké rychlosti a poté se vrátí do původního 
tvaru a stavu.
Kombinuje výbornou schopnost absorbovat energii nárazu (vysoká hustota materi-
álu) s vysokou elasticitou. 

PORON®XRD™

Extreme Protection Impact
Lightweight, soft, elastic and breathable shock-absorbing material that repeatedly 
dampens and absorbs energy generated by impacts even at high speeds and then 
returns to its original shape and condition.
It combines an excellent ability to absorb impact energy (high material density) with 
high elasticity.

PORON®XRD™

Extreme Protection Impact
Leichtes, dauerelastisches, flexibles und atmungsaktives Material, das die durch Stoß 
entstandene Energie auch bei wiederholter Beaufschlagung dämpft, und das danach 
wieder in den ursprünglichen Zustand zurückkehrt.
Es kombiniert eine hohe Energieaufnahme mit sehr großer Elastizität.
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		  Vnitřní protiúderová výztuha

Konstrukčně unikátní výztuhová výplň, chránící proti úderu na hřbetu, je umístěna do 
vnitřních vrstev rukavice

		  Inner shock-absorbing reinforcement

Unique design of the reinforcement filling, protecting against impacts, placed in the 
internal layers of the gloves.

		  Innenliegende stoß-absorbierende Verstärkung

Diese einzigartige, stoß-absorbierende Konstruktion ist in den Innenlagen positionier

		  Anatomický střih

Anatomický střih rukavice kopíruje přirozenou pozici ruky

		  Anatomical cut

The anatomical glove cut copies the natural hand position

		  Anatomischer Schnitt

Der anatomische Schnitt kopiert die natürliche Form der Hand

ANATOMIC
SHAPE

ANATOMIC
SHAPE

ANATOMIC
SHAPE

IMPACT
GUARD

IMPACT
GUARD

IMPACT
GUARD

		  Mezivrstva v dlani

Úplet Kevlar® / UHMW Polyethylen
	 – velmi vysoká pevnost polyethylenového vlákna 
	 – kombinace Kevlar® a UHMWPE – vynikající odolnost vůči mechanickým rizikům
	 – ČSN EN 388 –4544   

		  Intermediate layer in the palm

Kevlar® / UHMW Polyethylene knitted fabric 
	 – very high strength polyethylene fibre
	 – �combination of Kevlar® and UHMWPE – excellent resistance to mechanical 

hazards
	 – ČSN EN 388 – 4544

		  Zwischenlage in der Handfläche 

Kevlar®/ UHMW-Polyethylen-Gestrick  
	 – Hochleistungs-Polyethylenfaser
	 – �die Kombination aus Kevlar® und UHMWPE – ausgezeichnete Beständigkeit 

gegen mechanische Beanspruchung   
	 – ČSN EN 388 – 4544

EN 388
4544

EN 388
4544

EN 388
4544
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1.	� Svrchní aramidový materiál 
2.	�Aramidová textilie
3.	Protiúderová výplň
4.	Membrána Porelle®

5.	Aramidová podšívka

1.	� Aramid shell fabric
2.	Aramid textile 
3.	Shock-absorbing filling
4. Porelle® membrane 
5. Aramid lining

1.	� Aramid – Oberstoffe
2.	Aramid Textilmaterial
3.	Shock-Absorber
4.	Membrane Porelle® 

5.	Aramidfutter

D3O®

Intelligent schock absorbing material

Lehký, kvalitní, ochranný, tlumící, flexibilní, inteligentní materiál, patentovaný spo-
lečností D3O®.
V běžném stavu je měkký a pohodlný, ale při nárazu se jeho chytré molekuly uzam-
knou a ztuhnou. Materiál má vysokou schopnost absorpce nárazu, po němž se vrátí 
do původního tvaru a stavu.

D3O®

Intelligent shock absorbing material

Light-weight, high-quality, protective, shock absorbing, flexible, intelligent material 
patented by the D3O® company.
It is usually soft and comfortable, however, when hit, its intelligent molecules are 
locked and get consolidated. The material has high impact absorption capability and 
it resumes its original shape and condition.

D3O® Werkstoff

Intelligent Schock Absorbing Material

Leichter, hochwertiger, schützender, dämmender, flexibler, intelligenter, von der 
Gesellschaft D3O® patentierter Werkstoff.
Im normalen Zustand ist D3O® weich und bequem, jedoch verdichten sich die 
intelligenten Moleküle bei einem Stoß oder Schlag. Der Werkstoff besitzt enorme 
Fähigkeiten der Energieaufnahme bei derartiger Beanspruchung.
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PBI®

Vynikající tepelná a chemická stabilita-odolává působení kyselin i alkálií za studena 
i za horka.
Nehořlavý, samozhášivý, odolný, příjemný na omak.

PBI®

PBI® has excellent heat and chemical stability – it is resistant to acids and alcalis in 
both cold and hot conditions.
Flame resistance, self- extinguishing, durable and pleasant to touch.

PBI®

PBI® hat exzellente Hitzeschutzeigenschaften und hohe Stabilität gegen chemische 
Medien – es ist beständig gegen Säuren und Alkalien sowohl in kaltem als auch 
heißem Zustand.
Flammbeständig, selbstverlöschend, langlebig und angenehm zu tragen.

		  Nomex® s keramickým povrstvením

Keramické povrstvení zvyšuje odolnost vůči mechanickým rizikům a prodlužuje 
životnost materiálu Nomex®. Struktura dezénu keramického povrstvení zaručuje 
flexibilitu rukavice. 

High-Visible Nomex®

Lepší viditelnost  

High-Visible useň kozina

Lepší viditelnost

		  Nomex® with ceramic coating

The ceramic coating increases resistance to mechanical hazards and extends the life 
of the Nomex® material. The structure of the ceramic coating patterns guarantees 
glove flexibility.

High-Visible Nomex®

Higher visibility

High-Visible Goatskin   

Higher visibility

		  Nomex® mit keramischem Finish

Das keramische Finish erhöht die Beständigkeit gegen mechanische Beanspruchung 
und verlängert die Lebensdauer des Nomex®-Gewebes. Die Dessin-Struktur dieser 
Form der keramischen Beschichtung garantiert die Flexibilität des Handschuhs.

High-Visible Nomex®

Bessere Wahrnehmbarkeit  

High-Visible Ziegenleder

Bessere Wahrnehmbarkeit

Nomex

Nomex

Nomex

IMPACT
GUARD

		  Systém speciálních kevlarových® výztuh

Vytváří mimořádnou ochranu kloubů prstů vůči mechanickým a tepelným rizikům

		  Special Kevlar® reinforcement system

Provides exceptional knuckle protection against mechanical and thermal hazards.

		  Spezialsystem aus Kevlar®-Verstärkungen

Gewährleistet außerordentlichen Schutz der Fingergelenke gegen mechanische 
Beanspruchung und Wärmerisiken

IMPACT
GUARD

IMPACT
GUARD

DuPont™ and Kevlar®,  Nomex® are trademarks or registered trademarks 
of E.I. du Pont de Nemours and Company.
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		  Stroj na testování membrán

Unikátní zařízení vyvinuté společností Holík International s.r.o sloužící k testování 
integrity (neporušenosti) membránových vložek v hotových rukavicích. Zařízení je 
schopno otestovat rukavici (membránovou vložku v rukavici) a určit, zda je mem-
brána neporušena. Zařízení funguje na principu detekce děr a jiných materiálových 
defektů, které mohly vzniknout při výrobě membrány, ale zejména při výrobě ruka-
vice.

Stroj testuje hotové rukavice. 
Stroj je schopen detekovat sebemenší díru nebo poškození membrány. 
Stroj je vybaven indikací velikosti nalezené díry/poškození. 
Stroj je určen pro testování všech typů membránových rukavic v celé velikostní řadě. 
Zařízení podává jednoznačný výsledek se 100% spolehlivostí. 
Nemůže dojít ke špatnému vyhodnocení výsledku měření obsluhou stroje. 
Stroj disponuje zaznamenáváním počtu otestovaných rukavic - špatných a dobrých.
Jedná se o suché testování na rozdíl od jiných membránových testovacích metod.

Byla podána přihláška k patentové ochraně.

		  Machine for testing membranes

A unique device developed by Holik International s.r.o serving for testing the inte-
grity (intactness) of membrane inserts in ready gloves. The equipment is capable of 
testing the glove (the membrane insert in the glove) and determining whether the 
membrane is intact and thus fully functional. The equipment works on the principle 
of detecting holes and other material defects which may have been create_during 
the production of the membrane but especially during the manufacture of the glove.

The machine tests ready gloves.
The machine is able to detect even the smallest hole or damage of the membrane.
The machine is equipped with size indication of the found holedamage.
The machine is designed for testing of all types of membrane gloves in the entire 
size range.
The equipment gives a clear result with 100% reliability.
Incorrect evaluation of the measuring result by the machine operator is impossible.
The machine records the number of tested gloves - failing and good.
The testing is dry in contrast to other membrane testing methods.

The machine’s patent protection application has been submitted.

	 Membrána

Ohnivzdorná
Tvoří bariéru proti vodě (kapalinám), chemikáliím, větru, krvi i bakteriím 
Vysoce prodyšná
Flexibilní, citlivá, pevná

	 Membrane

Flame resistance
Creates a barrier against water (fluids), chemicals, wind, blood as well as bacteria
Highly breathable
Flexible, sensitive, firm

	 Membrane

Flammfest 
Wasser- (flüssigkeits-) und winddicht, chemikalien-, blut- sowie bakterienbeständig
Hoch atmungsaktiv
Flexibel, mit hohem Tastgefühl, langlebig

MEMBRANE
TESTED

MEMBRANE
TESTED

MEMBRANE
TESTED

		  Anlage zum Dichtigkeitstest an fertig  
		  konfektionierten Handschuhen
Dieses von HOLIK International völlig neu entwickelte Prüfsystem dient zum Test der 
Unversehrtheit von Membraneinlagen in fertigen Handschuhen.

Die Anlage ermöglicht es, ein Membraninsert im fertig konfektionierten Handschuh 
zu testenund zu bestimmen, ob die Membrane unversehrt und damit voll funkti-
onsfähig ist.
Die Anlage funktioniert nach dem Prinzip der Detektion von Perforationen und 
anderen Materialdefekten, die bei der Membranproduktion besonders aber bei der 
Handschuhherstellung entstehen können.
Die Anlage testet fertige Handschuhe vor Auslieferung/Versand an den Kunden.
Das System ermöglicht es, auch kleinste Perforationen und Beschädigungen zu 
entdecken.
Die Größe der gefundenen Leckage oder der Beschädigung wird angezeigt.
Die Maschine testet Membranhandschuhe aller Art im gesamten Größenspektrum.
Die Anlage arbeitet mit einer 0-Fehler-Quote.
Eine Fehlinterpretation des Testergebnisses durch das Bedienpersonal ist ausge-
schlossen. 
Die Anzahl der getesteten Handschuhe und die Ergebnisse i.O. / n.i.O. werden 
dokumentiert.
Es handelt sich um ein trockenes Testverfahren im Gegensatz zu anderen Membran-
Prüfmethoden.

Die Anlage ist zum Patent angemeldet.
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MARIS 8065  /  MARIS PTFE  8066  

MARIS

ČSN EN 659:2004
+A1:2008

Velikostní sortiment / Size assortment / Lieferbare Größen:

7-8-9-10-11-12

Zásahové  rukav ice  pro  has iče  /  P rotect i ve  g loves  for  f i re f ighters  /  E insatzhandschuhe für  d ie  Feuerwehr

MEMBRANE
TESTED

RAD. HEAT 
GUARD

RAD. HEAT 
GUARD

KNUCKLE
GUARD

EN 388
4544

Nomex
COMPACT

ANATOMIC
SHAPE

Zásahové rukavice pro hasiče – textilní – s membránou
HiPro – Hidden Protection „skrytá ochrana“ – speciální vnitřní konstrukce 
hřbetní výztuhy

Svrchní materiál / Hřbet: Nomex® v kombinaci s keramickým povrstvením / Dlaň: Úplet z mate-
riálu Kevlar® se silikonovým povrstvením

Výztuhy / Hřbet: Výztuha HiPro / Vysoká ochrana proti sálavému teplu – 58,5 s – MARIS / Vysoká 
ochrana proti sálavému teplu – 68,7 s – MARIS PTFE / Vysoká celoplošná ochrana proti úderu 
/ Lepší údržba rukavice

Mezivrstva / Hřbet: Aramidová netkaná textilie / Dlaň: Úplet Kevlar® / UHMW Polyethylen

Membrána / FR membrána Porelle® – MARIS / PTFE membrána Porelle® – MARIS PTFE

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží / Podšívka se samochladícím efektem

Manžeta / Compact

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Reflexní prvky, high-visible Nomex® / Karabina 
pro zavěšení rukavic k oděvu / Stahovací pásek s velcro zapínáním

Protective gloves for firefighters – textile – with membrane
HiPro – Hidden Protection – special inner back reinforcement structure

Upper material / Back: Nomex® combined with ceramic coating / Palm: Kevlar® knitted fabric 
with silicone coating

Reinforcements / Back: HiPro reinforcement – / High protection against radiant heat – 58.5 s 
MARIS / High protection against radiant heat – 68.7 s  MARIS PTFE / High area-wide shock 
protection / Improved glove maintenance

Intermediate layer / Back: Aramid non-woven fabric / Palm: Kevlar® knitted fabric / UHMW 
Polyethylene 

Membrane / Membrane Porelle® FR – MARIS / Membrane Porelle® PTFE – MARIS PTFE

Lining / Aramid lining with increased grammage / Lining with self-cooling effect

Wristband / Compact

Additional information / Anatomical glove cut / Reflective elements, high-visible Nomex® / Snap 
hook for hanging gloves on clothing / Tightening strap with Velcro fastening

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr – Textil – mit Membrane
HiPro – Hidden Protection  „versteckter Schutz“ – die völlig neue, innovative
Konstruktion der Handrückenverstärkung

Obermaterial / Handrücken: Nomex®-Gewebe, partiell mit keramischem Finish / Handfläche: 
Kevlar®-Gestrick mit Silikonbeschichtung

Verstärkungen / Handrücken: HiPro-Verstärkung / Hervorragender Schutz gegen Strahlungshitze 
– 58,5 s  – MARIS / Hervorragender Schutz gegen Strahlungshitze – 68,7 s  – MARIS PTFE  
/ Ganzflächig hoher Schlagschutz / Bessere Wartung und Instandhaltung

Zwischenlage / Handrücken: Non-Woven-Aramid / Handfläche: Kevlar® / UHMW-Polyethylen-
Gestrick 

Membrane / Porelle®-Membrane FR – MARIS / Porelle®-PTFE-Membrane – MARIS PTFE

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur / Futter mit Selbstkühlungseffekt

Stulpenformen / COMPACT-Stulpe

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Reflex-Elemente, high-visible Nomex® / Karabinerhaken 
zur Befestigung der Handschuhe an der Kleidung / Gurtband mit Klettverschluss 

DuPont™, Kevlar®, Nomex® are trademarks or registered trademarks of E.I. du Pont de Nemours and Company.



ČSN EN 659:2004
+A1:2008

Velikostní sortiment / Size assortment / Lieferbare Größen:

7-8-9-10-11-12
60

8–9

ODETTE 8063  /  ODETTE PTFE 8064  

ODETTE
Zásahové  rukav ice  pro  has iče  /  P rotect i ve  g loves  for  f i re f ighters  /  E insatzhandschuhe für  d ie  Feuerwehr

MEMBRANE
TESTED

RAD. HEAT 
GUARD

RAD. HEAT 
GUARD

KNUCKLE
GUARD

EN 388
4544

NomexANATOMIC
SHAPE

Zásahové rukavice pro hasiče – textilní – s membránou
HiPro – Hidden Protection „skrytá ochrana“ – speciální vnitřní konstrukce 
hřbetní výztuhy

Svrchní materiál / Hřbet: Nomex® v kombinaci s keramickým povrstvením / Dlaň: Úplet z mate-
riálu Kevlar® se silikonovým povrstvením

Výztuhy / Hřbet: Výztuha HiPro / Vysoká ochrana proti sálavému teplu – 58,5 s – ODETTE 
/ Vysoká ochrana proti sálavému teplu – 68,7 s – ODETTE PTFE / Vysoká celoplošná ochrana proti 
úderu / Lepší údržba rukavice

Mezivrstva / Hřbet: Aramidová netkaná textilie / Dlaň: Úplet Kevlar® / UHMW Polyethylen

Membrána / FR membrána Porelle®– ODETTE / PTFE membrána Porelle® – ODETTE PTFE

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží / Podšívka se samochladícím efektem

Manžeta / Dlouhá manžeta – Nomex®

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Reflexní prvky, high-visible Nomex® / Karabina 
pro zavěšení rukavic k oděvu / Stahovací pásek s velcro zapínáním 

Protective gloves for firefighters – textile – with membrane
HiPro – Hidden Protection – special inner back reinforcement structure

Upper material / Back: Nomex® combined with ceramic coating / Palm: Kevlar® knitted fabric 
with silicone coating

Reinforcements / Back: HiPro reinforcement / High protection against radiant heat – 58.5 s – 
ODETTE / High protection against radiant heat – 68.7 s – ODETTE PTFE / High area-wide shock 
protection / Improved glove maintenance

Intermediate layer / Back: Aramid non-woven fabric / Palm: Kevlar® knitted fabric / UHMW 
Polyethylene 

Membrane / Membrane Porelle® FR - ODETTE / Membrane Porelle® PTFE – ODETTE PTFE

Lining / Aramid lining with increased grammage / Lining with self-cooling effect

Wristband / Long Nomex® wristband

Additional information / Anatomical glove cut / Reflective elements, high-visible Nomex® / Snap 
hook for hanging gloves on clothing / Tightening strap with Velcro fastening

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr – Textil – mit Membrane
HiPro – Hidden Protection „versteckter Schutz“ – die völlig neue, innovative
Konstruktion der Handrückenverstärkung

Obermaterial / Handrücken: Nomex®-Gewebe, partiell mit keramischem Finish 
/ Handfläche: Kevlar®-Gestrick mit Silikonbeschichtung

Verstärkungen / Handrücken: HiPro-Verstärkung  / Hervorragender Schutz gegen Strahlungshitze 
– 58,5 s - ODETTE / Hervorragender Schutz gegen Strahlungshitze – 68,7 s – ODETTE PTFE 
/ Ganzflächig hoher Schlagschutz / Bessere Wartung und Instandhaltung

Zwischenlage / Handrücken: Non-Woven-Aramid / Handfläche: Kevlar® / UHMW-Polyethylen-
Gestrick 

Membrane / Porelle®-Membrane FR – ODETTE / Porelle®-PTFE-Membrane – ODETTE PTFE

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur / Futter mit Selbstkühlungseffekt

Stulpenformen / Langstulpe aus Nomex®-Gewebe

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Reflex-Elemente, high-visible Nomex® / Karabinerhaken 
zur Befestigung der Handschuhe an der Kleidung / Gurtband mit Klettverschluss 

DuPont™, Kevlar®, Nomex® are trademarks or registered trademarks of E.I. du Pont de Nemours and Company.
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NIKET 
NIKET 8061 /  NIKET PTFE 8062  

ČSN EN 659:2004
+A1:2008

Velikostní sortiment / Size assortment / Lieferbare Größen:

7-8-9-10-11-12

Zásahové  rukav ice  pro  has iče  /  P rotect i ve  g loves  for  f i re f ighters  /  E insatzhandschuhe für  d ie  Feuerwehr

Zásahové rukavice pro hasiče – textilní – s membránou
HiPro – Hidden Protection „skrytá ochrana“ – speciální vnitřní konstrukce 
hřbetní výztuhy

Svrchní materiál / Hřbet: Nomex® v kombinaci s keramickým povrstvením / Dlaň: Úplet z mate-
riálu Kevlar® se silikonovým povrstvením

Výztuhy / Hřbet: Výztuha HiPro / Vysoká ochrana proti sálavému teplu – 58,5 s – NIKET / Vysoká 
ochrana proti sálavému teplu – 68,7 s – NIKET PTFE / Vysoká celoplošná ochrana proti úderu  
/ Lepší údržba rukavice

Mezivrstva / Hřbet: Aramidová netkaná textilie / Dlaň: Úplet Kevlar® / UHMW Polyethylen

Membrána / FR membrána Porelle® / PTFE membrána Porelle®

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží / Podšívka se samochladícím efektem

Manžeta / Úpletová manžeta z materiálu Kevlar® 

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Reflexní prvky, high-visible Nomex® / Karabina 
pro zavěšení rukavic k oděvu

Protective gloves for firefighters – textile – with membrane
HiPro – Hidden Protection – special inner back reinforcement structure

Upper material / Back: Nomex® combined with ceramic coating / Palm: Kevlar® knitted fabric 
with silicone coating

Reinforcements / Back: HiPro reinforcement / High protection against radiant heat – 58.5 s – 
NIKET / High protection against radiant heat – 68.7 s  – NIKET PTFE / High area-wide shock 
protection / Improved glove maintenance

Intermediate layer / Back: Aramid non-woven fabric / Palm: Kevlar® knitted fabric / UHMW 
Polyethylene 

Membrane / Membrane Porelle® FR – NIKET / Membrane Porelle® PTFE – NIKET PTFE

Lining / Aramid lining with increased grammage / Lining with self-cooling effect

Wristband / Kevlar® knitted wristband

Additional information / Anatomical glove cut / Reflective elements, high-visible Nomex® / Snap 
hook for hanging gloves on clothing

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr – Textil – mit Membrane
HiPro – Hidden Protection „versteckter Schutz“ – die völlig neue, innovative
Konstruktion der Handrückenverstärkung

Obermaterial / Handrücken: Nomex®-Gewebe, partiell mit keramischem Finish 
/ Handfläche: Kevlar®-Gestrick mit Silikonbeschichtung

Verstärkungen / Handrücken: HiPro-Verstärkung / Hervorragender Schutz gegen Strahlungshitze 
– 58,5 s  - NIKET / Hervorragender Schutz gegen Strahlungshitze – 68,7 s  – NIKET PTFE  
/ Ganzflächig hoher Schlagschutz / Bessere Wartung und Instandhaltung

Zwischenlage / Handrücken: Non-Woven-Aramid / Handfläche: Kevlar® / UHMW-Polyethylen-
Gestrick 

Membrane / Porelle®-Membrane FR – NIKET / Porelle®-PTFE-Membrane – NIKET PTFE

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur / Futter mit Selbstkühlungseffekt

Stulpenformen / Strickbund aus Kevlar®

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Reflex-Elemente, high-visible Nomex® / Karabinerhaken 
zur Befestigung der Handschuhe an der Kleidung

DuPont™, Kevlar®, Nomex® are trademarks or registered trademarks of E.I. du Pont de Nemours and Company.

MEMBRANE
TESTED

KNUCKLE
GUARD

EN 388
4544

NomexANATOMIC
SHAPE

RAD. HEAT 
GUARD

RAD. HEAT 
GUARD



ČSN EN 659:2004
+A1:2008

Velikostní sortiment / Size assortment / Lieferbare Größen:

7-8-9-10-11-12
60

10–11

MEADOW 8038 MERCEDES 8018

CRYSTAL 8005

MEADOW MERCEDES

CRYSTAL

Zásahové  rukav ice  pro  has iče  /  P rotect i ve  g loves  for  f i re f ighters  /  E insatzhandschuhe für  d ie  Feuerwehr

Zásahové rukavice pro hasiče – textilní – s membránou

Svrchní materiál / Hřbet: Nomex® v kombinaci s keramickým povrstvením / Dlaň: Úplet z mate-
riálu Kevlar® se silikonovým povrstvením

Výztuhy / Hřbet: Systém speciálních výztuh z materiálu Kevlar® / Výztuha z materiálu Kevlar® se 
silikonovým povrstvením a protiúderovou výplní / Výztuhy z materiálu Kevlar® na špičkách prstů

Mezivrstva / Aramidová netkaná textilie 

Membrána / FR membrána Porelle®

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží 

Manžeta / Compact – MEADOW / Dlouhá manžeta - Nomex® - MERCEDES / Úpletová manžeta 
z materiálu Kevlar® - CRYSTAL

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Reflexní prvky, high-visible Nomex® / Karabina 
pro zavěšení rukavic k oděvu / Stahovací pásek s velcro zapínáním – MEADOW, MERCEDES

Protective gloves for firefighters – textile – with membrane

Upper material / Back: Nomex® combined with ceramic coating / Palm: Kevlar® knitted fabric 
with silicone coating

Reinforcements / Special Kevlar® reinforcement system / Kevlar® reinforcement with silicone 
coating and shock-absorbing filling / Kevlar® reinforcements on fingertips

Intermediate layer / Aramid non-woven fabric 

Membrane / Membrane Porelle® FR 

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / Compact – MEADOW / Long Nomex® wristband – MERCEDES / Kevlar® knitted 
wristband - CRYSTAL

Additional information / Anatomical glove cut / Reflective elements, high-visible Nomex® / 
Snap hook for hanging gloves on clothing / Tightening strap with Velcro fastening – MEADOW, 
MERCEDES

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr –Textil – mit Membrane

Obermaterial / Handrücken: Nomex®-Gewebe, partiell mit keramischem Finish / Handfläche: 
Kevlar®-Gestrick mit Silikon-Beschichtung

Verstärkungen / Handrücken: System aus speziellen Kevlar®-Vestärkungen / Kevlar®-Verstärkung 
mit Silikon-Beschichtung und Shock-Absorber / Kevlar-Verstärkungen an den Fingerspitzen

Zwischenlage / Non-Woven-Aramid

Membrane / Porelle®-Membrane FR

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / COMPACT-Stulpe - MEADOW / Langstulpe aus Nomex®-Gewebe - MERCEDES
/ Strickbund aus Kevlar®- CRYSTAL

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Reflexelemente, high-visible Nomex® / Karabinerhaken 
zur Befestigung der Handschuhe an der Kleidung / Gurtband mit Klettverschluss – MEADOW, 
MERCEDES

DuPont™, Kevlar®, Nomex® are trademarks or registered trademarks of E.I. du Pont de Nemours and Company.

MEMBRANE
TESTED

IMPACT
GUARD

NomexIMPACT
GUARDCOMPACT

ANATOMIC
SHAPE
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KARLA 8013

KARLA
CHELSEA 8009

DIAMOND 8008

CHELSEA

DIAMOND

ČSN EN 659:2004
+A1:2008

Velikostní sortiment / Size assortment / Lieferbare Größen:

7-8-9-10-11-12

Zásahové  rukav ice  pro  has iče  /  P rotect i ve  g loves  for  f i re f ighters  /  E insatzhandschuhe für  d ie  Feuerwehr

Zásahové rukavice pro hasiče – textilní – s membránou

Svrchní materiál / Hřbet: Nomex® v kombinaci s keramickým povrstvením / Dlaň: Úplet z mate-
riálu Kevlar® se silikonovým povrstvením

Výztuhy / Hřbet: Výztuha z materiálu Nomex® s keramickým povrstvením a protiúderovou výplní
/ Výztuhy z materiálu Kevlar® na špičkách prstů

Mezivrstva / Aramidová netkaná textilie 

Membrána / FR membrána Porelle®

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží 

Manžeta / Compact – KARLA / Dlouhá manžeta – Nomex® – CHELSEA / Úpletová manžeta 
z materiálu Kevlar® – DIAMOND

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Reflexní prvky, high-visible Nomex® / Karabina 
pro zavěšení rukavic k oděvu / Stahovací pásek s velcro zapínáním – KARLA, CHELSEA

Protective gloves for firefighters – textile – with membrane

Upper material / Back: Nomex® combined with ceramic coating / Palm: Kevlar® knitted fabric 
with silicone coating

Reinforcements / Back: Nomex® reinforcement with ceramic coating and shock-absorbing filling
/ Kevlar® reinforcements on fingertips

Intermediate layer / Aramid non-woven fabric 

Membrane / Membrane Porelle® FR

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / Compact – KARLA / Long Nomex® wristband – CHELSEA / Kevlar® knitted wristband 
- DIAMOND

Additional information / Anatomical glove cut / Reflective elements, high-visible Nomex® 
/ Snap hook for hanging gloves on clothing / Tightening strap with Velcro fastening – KARLA, 
CHELSEA

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr – Textil – mit Membrane

Obermaterial / Handrücken: Nomex®-Gewebe, partiell mit keramischem Finish 
/ Handfläche: Kevlar®-Gestrick® mit Silikon-Beschichtung

Verstärkungen / Handrücken: Nomex®-Verstärkung mit keramischem Finish und Shock-Absorber
/ Kevlar®-Verstärkungen an den Fingerspitzen

Zwischenlage / Non-Woven-Aramid

Membrane / Porelle®-Membrane FR

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / COMPACT-Stulpe – KARLA / Langstulpe aus Nomex®-Gewebe – CHELSEA 
/ Strickbund aus Kevlar®- DIAMOND

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Reflexelemente, high-visible Nomex® / Karabinerhaken 
zur Befestigung der Handschuhe an der Kleidung / Gurtband mit Klettverschluss – KARLA, 
CHELSEA

DuPont™, Kevlar®, Nomex® are trademarks or registered trademarks of E.I. du Pont de Nemours and Company.

MEMBRANE
TESTED

NomexIMPACT
GUARD

ANATOMIC
SHAPE

COMPACT



ČSN EN 659:2004
+A1:2008

Velikostní sortiment / Size assortment / Lieferbare Größen:

7-8-9-10-11-12
60

12–13

HARLEY 8037

HARLEY
CHANEL  8035

HUNTER 8036

CHANEL

HUNTER

Zásahové  rukav ice  pro  has iče  /  P rotect i ve  g loves  for  f i re f ighters  /  E insatzhandschuhe für  d ie  Feuerwehr

Zásahové rukavice pro hasiče – textilní – s membránou

Svrchní materiál / Hřbet: PBI® Matrix / Dlaň: Úplet z materiálu Kevlar® se silikonovým povrstvením

Výztuhy / Hřbet: Systém speciálních výztuh z materiálu Kevlar® / Výztuha z materiálu Kevlar® se 
silikonovým povrstvením a protiúderovou výplní / Výztuhy z materiálu Kevlar® na špičkách prstů

Mezivrstva / Aramidová netkaná textilie 

Membrána / FR membrána Porelle®

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží 

Manžeta / Compact – HARLEY / Dlouhá PBI® manžeta – CHANEL / Úpletová manžeta z materiálu 
Kevlar® - HUNTER

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Reflexní prvek / Karabina pro zavěšení rukavic 
k oděvu / Stahovací pásek s velcro zapínáním – HARLEY, CHANEL

Protective gloves for firefighters – textile – with membrane

Upper material / Back: PBI® Matrix / Palm: Kevlar® knitted fabric with silicone coating

Reinforcements / Back: Special Kevlar® reinforcement system / Kevlar® reinforcement with silico-
ne coating and shock-absorbing filling / Kevlar® reinforcements on fingertips

Intermediate layer / Aramid non-woven fabric 

Membrane / Membrane Porelle®  FR

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / Compact – HARLEY / Long PBI® wristband – CHANEL / Kevlar® knitted wristband 
- HUNTER

Additional information / Anatomical glove cut / Reflective element / Snap hook for hanging 
gloves on clothing / Tightening strap with Velcro fastening – HARLEY, CHANEL

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr – Textil – mit Membrane.

Obermaterial / Handrücken: PBI® Matrix / Handfläche: Kevlar®-Gestrick mit Silikon-Beschichtung

Verstärkungen / Handrücken: System aus speziellen Kevlar®-Verstärkungen / Kevlar®-Verstärkung 
mit Silikon-Beschichtung und Shock-Absorber / Kevlar®-Verstärkungen an den Fingerspitzen

Zwischenlage / Non-Woven-Aramid

Membrane / Porelle®-Membrane FR

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / COMPACT-Stulpe – HARLEY / Langstulpe aus PBI® - CHANEL / Strickbund aus 
Kevlar®- HUNTER

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Reflexelement / Karabinerhaken zur Befestigung der 
Handschuhe an der Kleidung / Gurtband mit Klettverschluss – HARLEY, CHANEL

DuPont™, Kevlar®, Nomex® are trademarks or registered trademarks of E.I. du Pont de Nemours and Company.

MEMBRANE
TESTED

IMPACT
GUARD

IMPACT
GUARD

ANATOMIC
SHAPE

COMPACT
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ČSN EN 659:2004
+A1:2008

ČSN EN 659:2004
+A1:2008

Velikostní sortiment / Size assortment / Lieferbare Größen:

7-8-9-10-11-12
Velikostní sortiment / Size assortment / Lieferbare Größen:

7-8-9-10-11-12
60 35

Svrchní materiál / Hřbet: PBI® Matrix / Dlaň: Úplet z materiálu 
Kevlar® se silikonovým povrstvením

Výztuhy / Hřbet: Systém speciálních hliníkových výztuh – 
klouby prstů / Hliníková výztuha s  výplní z  materiálu D3O® 
– klouby na hřbetu ruky / Hliníkové výztuhy na špičkách prstů

Mezivrstva / Aramidová netkaná textilie 

Membrána / PTFE membrána Porelle®

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží 

Manžeta / Compact

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Inovovaná 
konstrukce střihu materiálů v meziprstí (hliník-PBI®) / Absence 
švů na špičkách prstů / Reflexní prvek / Karabina pro zavěšení 
rukavic k oděvu / Stahovací pásek s velcro zapínáním
GRETA je určená k použití při speciálním výcviku ve flashover 
kontejnerech

Upper material / Back: PBI® Matrix / Palm: Kevlar® knitted fab-
ric with silicone coating

Reinforcements / Back: Special aluminium reinforcement 
system – knuckles / Aluminium material with filling of D3O® 
material – main knuckles / Aluminium reinforcements on 
fingertips

Intermediate layer / Aramid non-woven fabric 

Membrane / Membrane Porelle® PTFE

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / Compact

Additional information / Anatomical glove cut / Innovated 
design of material cut between fingers (aluminium-PBI®) / No 
seams on fingertips / Reflective element / Snap hook for han-
ging gloves on clothing / Tightening strap with Velcro fastening
GRETA gloves are designed to be used in special flashover 
container training.

Obermaterial / Handrücken: PBI® Matrix / Handfläche: Kevlar®-
Gestrick mit Silikon-Beschichtung

Verstärkungen / Handrücken: System aus speziellen 
Aluminium-Verstärkungen an den Fingergelenken / Aluminium-
Verstärkung der Knöchel mit Shock-Absorber aus D3O® / 
Aluminium-Verstärkungen an den Fingerspitzen

Zwischenlage / Non-Woven-Aramid

Membrane / Porelle®-PTFE-Membrane

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / COMPACT-Stulpe

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Daumen in 3D-Form 
/ Innovative Schnittkonstruktion in den Fingerzwischenräumen 
(Aluminium/PBI®) / Keine Nähte an den Fingerspitzen 
/ Karabinerhaken zur Befestigung der Handschuhe an der 
Kleidung / Gurtband mit Klettverschluss
Der Modell „GRETA“ ist konzipiert zur Verwendung bei der 
Ausbildung in Flashover- Containern.

DuPont™, Kevlar®, Nomex® are trademarks or registered trademarks 

of E.I. du Pont de Nemours and Company.

GRETA 8050

GRETAZásahové rukavice pro hasiče - textilní 
– s membránou

Svrchní materiál / Hřbet: PBI® Matrix / Dlaň: Úplet z materiálu 
Kevlar® se silikonovým povrstvením

Výztuhy / Hřbet: Výztuha z  materiálu Kevlar® se silikonovým 
povrstvením a  protiúderovou výplní / Výztuhy z  materiálu 
Kevlar® na špičkách prstů

Mezivrstva / Aramidová netkaná textilie 

Membrána / FR membrána Porelle®

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží 

Manžeta / Compact

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Reflexní prvek 
/ Karabina pro zavěšení rukavic k  oděvu / Stahovací pásek 
s velcro zapínáním

Protective gloves for firefighters – textile 
– with membrane

Upper material / Back: PBI® Matrix / Palm: Kevlar® knitted 
fabric with silicone coating

Reinforcements / Back: Kevlar® reinforcement with silicone 
coating and shock-absorbing filling / Kevlar® reinforcements 
on fingertips

Intermediate layer / Aramid non-woven fabric 

Membrane / Membrane Porelle® FR 

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / Compact

Additional information / Anatomical glove cut / Reflective ele-
ment / Snap hook for hanging gloves on clothing / Tightening 
strap with Velcro fastening

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr – Textil  
– mit Membrane

Obermaterial / Handrücken: PBI® Matrix / Handfläche: Kevlar®-
Gestrick mit Silikon-Beschichtung

Verstärkungen / Handrücken: Kevlar®-Verstärkung mit Silikon-
Beschichtung und Shock-Absorber / Kevlar®-Verstärungen an 
den Fingerspitzen

Zwischenlage / Non-Woven-Aramid

Membrane / Porelle®-Membrane FR

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / COMPACT-Stulpe

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Reflexelement / 
Karabinerhaken zur Befestigung der Handschuhe an der 
Kleidung / Gurtband mit Klettverschluss

DuPont™, Kevlar®, Nomex® are trademarks or registered trademarks 

of E.I. du Pont de Nemours and Company.

ANGEL 8003

ANGEL
Zásahové  rukav ice  pro  has iče  /  P rotect i ve  g loves  for  f i re f ighters  /  E insatzhandschuhe für  d ie  Feuerwehr

MEMBRANE
TESTED

MEMBRANE
TESTED

IMPACT
GUARD

IMPACT
GUARD

IMPACT
GUARD COMPACT

ANATOMIC
SHAPE

ANATOMIC
SHAPE COMPACT



ČSN EN 659:2004
+A1:2008

Velikostní sortiment / Size assortment / Lieferbare Größen:

7-8-9-10-11-12
60

16–17

ANAHI 8042 

ANAHI
AVA 8040

CALI 8041

AVA

Cali

Zásahové  rukav ice  pro  has iče  /  P rotect i ve  g loves  for  f i re f ighters  /  E insatzhandschuhe für  d ie  Feuerwehr

Zásahové rukavice pro hasiče – textilní – s membránou

Svrchní materiál / Hřbet: Nomex® / Dlaň: Úplet z materiálu Kevlar® se silikonovým povrstvením

Výztuhy / Hřbet: Systém speciálních výztuh z materiálu Kevlar® / Výztuha z materiálu Kevlar® se 
silikonovým povrstvením a protiúderovou výplní / Výztuhy z materiálu Kevlar® na špičkách prstů

Mezivrstva / Aramidová netkaná textilie 

Membrána / FR membrána Porelle®

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží 

Manžeta / Compact – ANAHI / Dlouhá manžeta – Nomex® – AVA / Úpletová manžeta z materiálu 
Kevlar® - CALI

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Reflexní prvek / Karabina pro zavěšení rukavic 
k oděvu / Stahovací pásek s velcro zapínáním – ANAHI, AVA

Protective gloves for firefighters – textile – with membrane

Upper material / Back: Nomex® / Palm: Kevlar® knitted fabric with silicone coating

Reinforcements / Back: Special Kevlar® reinforcement system / Kevlar® reinforcement with silico-
ne coating and shock-absorbing filling / Kevlar® reinforcements on fingertips

Intermediate layer / Aramid non-woven fabric 

Membrane / Membrane Porelle® FR

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / Compact – ANAHI / Long Nomex® wristband – AVA / Kevlar® knitted wristband – CALI

Additional information / Anatomical glove cut / Reflective element / Snap hook for hanging 
gloves on clothing / Tightening strap with Velcro fastening – ANAHI, AVA

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr – Textil – mit Membrane

Obermaterial / Handrücken: Nomex®-Gewebe / Handfläche: Kevlar®-Gestrick mit Silikon-
Beschichtung

Verstärkungen / Handrücken: System aus speziellen Kevlar®-Verstärkungen an den Fingergelenken 
/ Kevlar®-Verstärkung mit Silikon-Beschichtung und Shock-Absorber / Kevlar®-Verstärkungen an 
den Fingerspitzen

Zwischenlage / Non-Woven-Aramid

Membrane / Porelle®-Membrane FR

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / COMPACT-Stulpe – ANAHI / Langstulpe aus Nomex®- Gewebe – AVA / 
Strickbund aus Kevlar®- CALI

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Reflexelement / Karabinerhaken zur Befestigung der 
Handschuhe an der Kleidung / Gurtband mit Klettverschluss – ANAHI, AVA

DuPont™, Kevlar®, Nomex® are trademarks or registered trademarks of E.I. du Pont de Nemours and Company.
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Velikostní sortiment / Size assortment / Lieferbare Größen:
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Zásahové  rukav ice  pro  has iče  /  P rotect i ve  g loves  for  f i re f ighters  /  E insatzhandschuhe für  d ie  Feuerwehr
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BRYN 8051

BRYN
REGINA 8055

JOLIE 8053 

REGINA

JOLIE

Zásahové rukavice pro hasiče – kombinované – s membránou

Svrchní materiál / Hřbet: Teplu, vodě a oděru odolná teletinová štípenka / Dlaň: Úplet z materiálu 
Kevlar® se silikonovým povrstvením

Výztuhy / Hřbet: Výztuha z  materiálu Kevlar® se silikonovým povrstvením a  výplní z  materiálu 
D3O®

Mezivrstva / Aramidová netkaná textilie

Membrána / PTFE membrána Porelle®

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží

Manžeta / Compact – BRYN / Dlouhá kožená manžeta – teletinová štípenka – REGINA / Úpletová 
manžeta z materiálu Kevlar® - JOLIE

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Inovovaná konstrukce střihu materiálů v mezi-
prstí (štípenka-Nomex®) / Absence švů na špičkách prstů / Reflexní prvek / Karabina pro zavěšení 
rukavic k oděvu / Stahovací pásek s velcro zapínáním – BRYN, REGINA

Protective gloves for firefighters –combined – with membrane

Upper material / Back: Heat, water and abrasion - resistant calf split leather / Palm: Kevlar® knitted 
fabric with silicone coating

Reinforcements / Back: Kevlar® reinforcement with silicone coating and filling of D3O® material

Intermediate layer / Aramid non-woven fabric

Membrane / Membrane Porelle® PTFE

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / Compact – BRYN / Long leather wristband – calf split leather – REGINA / Kevlar® 
knitted wristband - JOLIE

Additional information / Anatomical glove cut / Innovated design of material cut between the 
fingers (split-Nomex®) / No seams on fingertips / Reflective element / Snap hook for hanging 
gloves on clothing / Tightening strap with Velcro fastening – BRYN, REGINA

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr – kombiniert – mit Membrane

Obermaterial / Handrücken: Hitzebeständiges, wasserabweisendes, abriebfestes Kalbspaltleder
/ Handfläche: Kevlar®-Gestrick mit Silikon-Beschichtung

Verstärkungen / Handrücken: Kevlar®-Verstärkung mit Silikon-Beschichtung und Shock-Absorber 
aus D3O®

Zwischenlage / Non-Woven-Aramid

Membrane / Porelle®-PTFE-Membrane

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / COMPACT-Stulpe - BRYN / Langstulpe aus Kalbspaltleder - REGINA / Strickbund 
aus Kevlar®- JOLIE

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Daumen in 3D-Form / Innovative Schnittkonstruktion 
in den Fingerzwischenräumen (Spaltleder/Nomex®) / Keine Nähte im Fingerspitzenbereich  
/ Reflexelement / Karabinerhaken zur Befestigung der Handschuhe an der Kleidung / Gurtband 
mit Klettverschluss – BRYN, REGINA

DuPont™, Kevlar®, Nomex® are trademarks or registered trademarks of E.I. du Pont de Nemours and Company.

MEMBRANE
TESTED

IMPACT
GUARD

COMPACT

ANATOMIC
SHAPE



ČSN EN 659:2004
+A1:2008

Velikostní sortiment / Size assortment / Lieferbare Größen:
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Zásahové  rukav ice  pro  has iče  /  P rotect i ve  g loves  for  f i re f ighters  /  E insatzhandschuhe für  d ie  Feuerwehr

35

BRYN Grey 8052

BRYN Grey
REGINA Grey  8056

JOLIE Grey 8054

REGINA GreyZásahové rukavice pro hasiče – kombinované – s membránou

Svrchní materiál / Hřbet: Teplu, vodě a oděru odolná teletinová štípenka / Dlaň: Úplet z materiálu 
Kevlar® se silikonovým povrstvením

Výztuhy / Hřbet: Výztuha z  materiálu Kevlar® se silikonovým povrstvením a  výplní z  materiálu 
D3O®

Mezivrstva / Aramidová netkaná textilie

Membrána / PTFE membrána Porelle®

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží

Manžeta / Compact – BRYN Grey / Dlouhá kožená manžeta – teletinová štípenka – REGINA Grey 
/ Úpletová manžeta z materiálu Kevlar® – JOLIE Grey

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Inovovaná konstrukce střihu materiálů v meziprstí 
(štípenka-Nomex®) / Absence švů na špičkách prstů / Reflexní prvek / Karabina pro zavěšení ruka-
vic k oděvu / Stahovací pásek s velcro zapínáním – BRYN Grey, REGINA Grey

Protective gloves for firefighters –combined – with membrane

Upper material / Back: Heat, water and abrasion - resistant calf split leather / Palm: Kevlar® knitted 
fabric with silicone coating

Reinforcements / Back: Kevlar® reinforcement with silicone coating and filling of D3O® material

Intermediate layer / Aramid non-woven fabric

Membrane / Membrane Porelle® PTFE

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / Compact – BRYN Grey / Long leather wristband – calf split leather – REGINA Grey  
/ Kevlar® knitted wristband – JOLIE Grey

Additional information / Anatomical glove cut / Innovated design of material cut between the fin-
gers (split-Nomex®) / No seams on fingertips / Reflective element / Snap hook for hanging gloves 
on clothing / Tightening strap with Velcro fastening – BRYN Grey, REGINA Grey

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr – kombiniert – mit Membrane

Obermaterial / Handrücken: Hitzebeständiges, wasserabweisendes, abriebfestes Kalbspaltleder
/ Handfläche: Kevlar®-Gestrick mit Silikon-Beschichtung

Verstärkungen / Handrücken: Kevlar®-Verstärkung mit Silikon-Beschichtung und Shock-Absorber 
aus D3O®

Zwischenlage / Non-Woven-Aramid

Membrane / Porelle®-PTFE-Membrane

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / COMPACT-Stulpe – BRYN Grey / Langstulpe aus Kalbspaltleder – REGINA Grey 
/ Strickbund aus Kevlar®- JOLIE Grey

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Daumen in 3D-Form / Innovative Schnittkonstruktion 
in den Fingerzwischenräumen (Spaltleder-Nomex®) / Keine Nähte im Fingerspitzenbereich  
/ Reflexelement / Karabinerhaken zur Befestigung der Handschuhe an der Kleidung / Gurtband 
mit Klettverschluss – BRYN Grey, REGINA Grey

DuPont™, Kevlar®, Nomex® are trademarks or registered trademarks of E.I. du Pont de Nemours and Company.
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PARIS 8045

PARIS
ABRIL 8043

LOGAN 8044

ABRIL

LOGAN

Zásahové  rukav ice  pro  has iče  /  P rotect i ve  g loves  for  f i re f ighters  /  E insatzhandschuhe für  d ie  Feuerwehr

Zásahové rukavice pro hasiče – textilní – s membránou

Svrchní materiál / Hřbet: Nomex® / Dlaň: Úplet z materiálu Kevlar® se silikonovým povrstvením

Výztuhy / Hřbet: Výztuha z materiálu Kevlar® se silikonovým povrstvením a protiúderovou výplní  
/ Výztuhy z materiálu Kevlar® na špičkách prstů

Mezivrstva / Aramidová netkaná textilie 

Membrána / FR membrána Porelle®

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží 

Manžeta / Compact – PARIS / Dlouhá manžeta – Nomex® – ABRIL / Úpletová manžeta z mate-
riálu Kevlar® – LOGAN

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Reflexní prvek / Karabina pro zavěšení rukavic 
k oděvu / Stahovací pásek s velcro zapínáním – PARIS, ABRIL

Protective gloves for firefighters – textile – with membrane

Upper material / Back: Nomex® / Palm: Kevlar® knitted fabric with silicone coating

Reinforcements / Back: Kevlar® reinforcement with silicone coating and shock-absorbing filling
/ Kevlar® reinforcements on fingertips

Intermediate layer / Aramid non-woven fabric 

Membrane / Membrane Porelle® FR

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / Compact – PARIS / Long Nomex® wristband – ABRIL / Kevlar® knitted wristband - 
LOGAN

Additional information / Anatomical glove cut / Reflective element / Snap hook for hanging 
gloves on clothing / Tightening strap with Velcro fastening – PARIS, ABRIL 

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr – Textil – mit Membrane

Obermaterial / Handrücken: Nomex®-Gewebe / Handfläche: Kevlar®-Gestrick mit Silikon-
Beschichtung

Verstärkungen / Handrücken: Kevlar®-Verstärkung mit Silikon-Beschichtung und Shock-Absorber
/ Kevlar®-Verstärkungen an den Fingerspitzen

Zwischenlage / Non-Woven-Aramid

Membrane / Porelle®-Membrane FR

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / COMPACT-Stulpe – PARIS / Langstulpe aus Nomex®-Gewebe – ABRIL 
/ Strickbund aus Kevlar®- LOGAN

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Reflexelement / Karabinerhaken zur Befestigung der 
Handschuhe an der Kleidung / Gurtband mit Klettverschluss – PARIS, ABRIL

DuPont™, Kevlar®, Nomex® are trademarks or registered trademarks of E.I. du Pont de Nemours and Company.
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20–21

SYDNEY 8025

SYDNEY
Zásahové  rukav ice  pro  has iče  /  P rotect i ve  g loves  for  f i re f ighters  /  E insatzhandschuhe für  d ie  Feuerwehr

Zásahové rukavice pro hasiče – kombinované – s membránou

Svrchní materiál / Hřbet: Nomex® v kombinaci s keramickým povrstvením / Dlaň: Hovězí štípenka 
- speciálně upravená, teplu, vodě a oděru odolná kůže 

Výztuhy / Hřbet: Výztuha z materiálu Nomex® s keramickým povrstvením / Výztuhy z materiálu 
Kevlar® na špičkách prstů / Dlaň: Kožená výztuha

Mezivrstva / Aramidová netkaná textilie 

Membrána / FR membrána Porelle®

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží 

Manžeta / Dlouhá manžeta Nomex®/štípenka – SYDNEY / Úpletová manžeta z materiálu Kevlar® 
– CAROLINE

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Reflexní prvek / Karabina pro zavěšení rukavic 
k oděvu / Stahovací pásek s velcro zapínáním – SYDNEY

Protective gloves for firefighters – combined – with membrane

Upper material / Back: Nomex® combined with ceramic coating / Palm: Split cowhide leather- 
specially treated, heat, water and abrasion resistant

Reinforcements / Back: Nomex® reinforcement with ceramic coating / Kevlar® reinforcements on 
fingertips / Palm: Leather reinforcement

Intermediate layer / Aramid non-woven fabric 

Membrane / Membrane Porelle® FR

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / Long Nomex®/split wristband – SYDNEY / Kevlar® knitted wristband – CAROLINE

Additional information / Anatomical glove cut / Reflective element / Snap hook for hanging 
gloves on clothing / Tightening strap with Velcro fastening – SYDNEY

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr – kombiniert – mit Membrane

Obermaterial / Handrücken: Nomex®-Gewebe, partiell mit keramischem Finish 
/ Handfläche: Rindspaltleder – speziell behandelt, hitze-, wasser- und abriebbeständig

Verstärkungen / Handrücken: Nomex®-Verstärkung mit keramischem Finish / Kevlar®-
Verstärkungen an den Fingerspitzen / Handfläche: Leder-Verstärkung

Zwischenlage / Non-Woven-Aramid

Membrane / Porelle®-Membrane FR 

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / Langstulpe Nomex®/Spaltleder kombiniert – SYDNEY / Strickbund aus Kevlar®- 
CAROLINE

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Reflexelement / Karabinerhaken zur Befestigung der 
Handschuhe an der Kleidung / Gurtband mit Klettverschluss – SYDNEY

DuPont™, Kevlar®, Nomex® are trademarks or registered trademarks of E.I. du Pont de Nemours and Company.

CAROLINE 8004

CAROLINE
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SHARON 8024

SHARON
Zásahové  rukav ice  pro  has iče  /  P rotect i ve  g loves  for  f i re f ighters  /  E insatzhandschuhe für  d ie  Feuerwehr

Zásahové rukavice pro hasiče – celokožené – s membránou

Svrchní materiál / Hovězí štípenka - speciálně upravená, teplu, vodě a oděru odolná kůže 

Mezivrstva /Aramidová netkaná textilie 

Membrána / FR membrána Porelle®

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží 

Manžeta / Dlouhá kožená manžeta – hovězí štípenka – SHARON / Úpletová manžeta z materiálu 
Kevlar® - MEGAN

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Reflexní prvek / Karabina pro zavěšení rukavic 
k oděvu / Stahovací pásek s velcro zapínáním - SHARON

Protective gloves for firefighters – all-leather – with membrane

Upper material / Split cowhide leather- specially treated, heat, water and abrasion resistant

Intermediate layer / Aramid non-woven fabric 

Membrane / Membrane  Porelle® FR

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / Long leather wristband – cowhide split – SHARON / Kevlar® knitted wristband - 
MEGAN

Additional information / Anatomical glove cut / Reflective element / Snap hook for hanging 
gloves on clothing / Tightening strap with Velcro fastening - SHARON

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr – Ganzleder – mit Membrane

Obermaterial / Rindspaltleder – speziell behandelt, hitze-, wasser- und abriebbeständig

Zwischenlage / Non-Woven-Aramid

Membrane / Porelle®-Membrane  FR 

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / Langstulpe aus Rindspaltleder	 – SHARON / Strickbund aus Kevlar®- MEGAN

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Reflexelement / Karabinerhaken zur Befestigung der 
Handschuhe an der Kleidung / Gurtband mit Klettverschluss – SHARON

MEGAN 8014

MEGAN

MEMBRANE
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24–25

Zásahové rukavice pro hasiče – celokožené 
– s membránou

Svrchní materiál / Hřbet: Hovězí štípenka - speciálně uprave-
ná, teplu, vodě a oděru odolná kůže / Dlaň: Hovězí lícová useň 
- speciálně upravená, teplu, vodě a oděru odolná kůže

Výztuhy / Hřbet: Kožená výztuha / Dlaň: Kožená výztuha

Mezivrstva / Aramidová netkaná textilie 

Membrána / FR membrána Porelle®

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží 

Manžeta / Úpletová manžeta z materiálu Kevlar® 

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Reflexní prvek
/ Karabina pro zavěšení rukavic k oděvu

Protective gloves for firefighters – all-leather 
– with membrane

Upper material / Back: Split cowhide leather - specially trea-
ted, heat, water and abrasion resistant / Palm: Grain cowhide 
leather - specially treated, heat, water and abrasion resistant

Reinforcements / Back: Leather reinforcement / Palm: Leather 
reinforcement

Intermediate layer / Aramid non-woven fabric 

Membrane / Membrane  Porelle® FR

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / Kevlar® knitted wristband

Additional information / Anatomical glove cut / Reflective 
element / Snap hook  for hanging gloves on clothing

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr –  
Ganzleder – mit Membrane

Obermaterial / Handrücken: Rindspaltleder – speziell beh-
andelt, hitze-, wasser- und abriebbeständig / Handfläche: 
Rindnarbenleder – speziell behandelt, hitze-, wasser- und 
abriebbeständig

Verstärkungen / Handrücken: Lederverstärkung / Handfläche:
/ Lederverstärkung

Zwischenlage / Non-Woven-Aramid

Membrane / Porelle®-Membrane  FR 

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / Strickbund aus Kevlar®

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Reflexelement  
/ Karabinerhaken zur Befestigung der Handschuhe an der 
Kleidung

DuPont™, Kevlar®, Nomex® are trademarks or registered trademarks 

of E.I. du Pont de Nemours and Company.

DESTINY 8007

DESTINYZásahové rukavice pro hasiče – celokožené  
– s membránou

Svrchní materiál / Hovězí lícová useň - speciálně upravená, 
teplu, vodě a oděru odolná kůže

Výztuhy / Hřbet: Výztuha z  materiálu Kevlar® se silikonovým 
povrstvením a  protiúderovou výplní / Dlaň: Kožená výztuha

Mezivrstva / Aramidová netkaná textilie

Membrána / FR membrána Porelle®

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží 

Manžeta / Compact

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Reflexní prvek
/ Karabina pro zavěšení rukavic k  oděvu / Stahovací pásek 
s velcro zapínáním

Protective gloves for firefighters – all-leather 
– with membrane

Upper material / Grain cowhide leather - specially treated, 
heat, water and abrasion resistant

Reinforcements / Back: Kevlar® reinforcement with silicone 
coating and shock-absorbing filling / Palm: Leather reinfor-
cement

Intermediate layer / Aramid non-woven fabric

Membrane / Membrane  Porelle® FR

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / Compact 

Additional information / Anatomical glove cut / Reflective ele-
ment / Snap hook for hanging gloves on clothing / Tightening 
strap with Velcro fastening

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr – 
Ganzleder – mit Membrane

Obermaterial / Rindnarbenleder - speziell behandelt, hitze-, 
wasser- und abriebbeständig

Verstärkungen / Handrücken: Kevlar®-Verstärkung mit Silikon-
Beschichtung und Shock-Absorber / Handfläche: Leder-
Verstärkung

Zwischenlage / Non-Woven-Aramid

Membrane / Porelle®-Membrane  FR 

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / COMPACT-Stulpe

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Reflexelement  
/ Karabinerhaken zur Befestigung der Handschuhe an der 
Kleidung / Gurtband mit Klettverschluss

DuPont™, Kevlar®, Nomex® are trademarks or registered trademarks 

of E.I. du Pont de Nemours and Company.

TAYA 8039

TAYA
Zásahové  rukav ice  pro  has iče  /  P rotect i ve  g loves  for  f i re f ighters  /  E insatzhandschuhe für  d ie  Feuerwehr
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CHEYENNE Plus 8011     

CHEYENNE 8010  

Zásahové rukavice pro hasiče – celokožené 
– s membránou

Svrchní materiál / Hovězí lícová useň – speciálně upravená, 
teplu, vodě a oděru odolná kůže

Výztuhy / Dlaň: Kožená výztuha – CHEYENNE / Dlaň: Výztuha 
z materiálu Kevlar® se silikonovým povrstvením – CHEYENNE 
Plus / Hřbet: Výztuha z materiálu Kevlar® se silikonovým povrs-
tvením a  protiúderovou výplní – CHEYENNE Plus 

Mezivrstva / Aramidová netkaná textilie 

Membrána / FR membrána Porelle®

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží 

Manžeta / Úpletová manžeta z materiálu Kevlar® 

Ostatní informace / Reflexní prvek / Karabina pro zavěšení 
rukavic k oděvu

Protective gloves for firefighters – all-leather 
– with membrane

Upper material / Grain cowhide leather - specially treated, 
heat, water and abrasion resistant

Reinforcements / Palm: Leather reinforcement – CHEYENNE
/ Palm: Kevlar® reinforcement with silicone coating - 
CHEYENNE Plus / Back: / Kevlar® reinforcement with silicone 
coating and shock-absorbing filling – CHEYENNE Plus 

Intermediate layer / Aramid non-woven fabric 

Membrane / Membrane  Porelle® FR

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / Kevlar® knitted wristband

Additional information / Reflective element / Snap hook for 
hanging gloves on clothing

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr – 
Ganzleder – mit Membrane

Obermaterial / Rindnarbenleder - speziell behandelt, hitze-, 
wasser- und abriebbeständig

Verstärkungen / Handfläche: Lederverstärkung - CHEYENNE
/ Handfläche: Kevlar®-Verstärkung mit Silikon-Beschichtung 
- CHEYENNE / Handrücken: Kevlar®-Verstärkung mit Silikon-
Beschichtung und Shock Absorber – CHEYENNE Plus 

Zwischenlage / Non-Woven-Aramid

Membrane / Porelle®-Membrane  FR 

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / Strickbund aus Kevlar®

Weitere Details / Reflexelement / Karabinerhaken zur 
Befestigung der Handschuhe an der Kleidung

DuPont™, Kevlar®, Nomex® are trademarks or registered trademarks 

of E.I. du Pont de Nemours and Company.

CHEYENNEZásahové rukavice pro hasiče – celokožené 
– s membránou

Svrchní materiál / Hovězí lícová useň - speciálně upravená, 
teplu, vodě a oděru odolná kůže

Výztuhy / Dlaň: Kožená výztuha

Mezivrstva / Aramidová netkaná textilie 

Membrána / FR membrána Porelle®

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží 

Manžeta / Dlouhá kožená manžeta – hovězí štípenka

Ostatní informace / Reflexní prvek / Karabina pro zavěšení 
rukavic k oděvu / Stahovací pásek s velcro zapínáním

Protective gloves for firefighters – all-leather 
– with membrane

Upper material / Grain cowhide leather - specially treated, 
heat, water and abrasion resistant

Reinforcements / Palm: Leather reinforcement

Intermediate layer / Aramid non-woven fabric 

Membrane / Membrane  Porelle® FR

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / Long leather wristband – cowhide split

Additional information / Reflective element / Snap hook  for 
hanging gloves on clothing / Tightening strap with Velcro 
fastening

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr – 
Ganzleder – mit Membrane

Obermaterial / Rindnarbenleder - speziell behandelt, hitze-, 
wasser- und abriebbeständig

Verstärkungen / Handfläche: Leder-Verstärkung

Zwischenlage / Non-Woven-Aramid

Membrane / Porelle®-Membrane  FR 

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / Langstulpe aus Rindspaltleder

Weitere Details / Reflexelement / Karabinerhaken zur 
Befestigung der Handschuhe an der Kleidung / Gurtband mit 
Klettverschluss

DAKOTA 8006

DAKOTA
Zásahové  rukav ice  pro  has iče  /  P rotect i ve  g loves  for  f i re f ighters  /  E insatzhandschuhe für  d ie  Feuerwehr
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26–27

Zásahové rukavice pro hasiče - celokožené 
s membránou – WENDY, TIFFANY
bez membrány – WENDY Basic, TIFFANY Basic

Svrchní materiál / Hovězí štípenka - speciálně upravená, teplu, 
vodě a oděru odolná kůže 

Mezivrstva / Aramidová netkaná textilie 

Membrána / FR membrána / bez membrány –   Basic

Podšívka / 100% bavlna

Manžeta / Dlouhá kožená manžeta – hovězí štípenka – 
WENDY/WENDY Basic / Úpletová manžeta z  viskózy FR – 
TIFFANY/TIFFANY Basic

Ostatní informace / Reflexní prvek / Karabina pro zavěšení 
rukavic k oděvu / Stahovací pásek s velcro zapínáním

Protective gloves for firefighters – all-leather – 
with membrane – WENDY, TIFFANY
without membrane – WENDY Basic, TIFFANY Basic

Upper material / Split cowhide leather - specially treated, heat, 
water and abrasion resistant

Intermediate layer / Aramid non-woven fabric 

Membrane / Membrane FR / Without membrane - Basic

Lining / 100% cotton

Wristband / Long leather wristband – cowhide split – WENDY, 
WENDY Basic / FR viscose knitted wristband – TIFFANY, 
TIFFANY Basic

Additional information / Reflective element / Snap hook for 
hanging gloves on clothing / Tightening strap with Velcro 
fastening

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr – 
Ganzleder – mit Membrane – WENDY, TIFFANY
ohne Membrane – WENDY Basic, TIFFANY Basic

Obermaterial / Rindspaltleder - speziell behandelt, hitze-, 
wasser- und abriebbeständig

Zwischenlage / Non-Woven-Aramid

Membrane / Membrane  FR / Ohne Membrane - Basic

Futter / 100% Baumwolle

Stulpenformen / Langstulpe aus Rindspaltleder – WENDY, 
WENDY Basic / Strickbund aus Viskose FR – TIFFANY, TIFFANY 
Basic

Weitere Details / Reflexelement / Karabinerhaken zur 
Befestigung der Handschuhe an der Kleidung / Gurtband mit 
Klettverschluss

WENDY 8031

WENDY Basic 8032

WENDYRukavice pro hasiče – celokožené – 
bez membrány – MELANIE
s membránou – MELANIE Plus

Svrchní materiál / Hovězí lícová useň - speciálně upravená, 
teplu, vodě a oděru odolná kůže

Membrána / FR membrána - MELANIE Plus

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží 

Manžeta / Dlouhá kožená manžeta – hovězí štípenka

Ostatní informace / Reflexní prvek / Karabina pro zavěšení 
rukavic k oděvu / Stahovací pásek s velcro zapínáním

Gloves for firefighters – all-leather 
without membrane – MELANIE
with membrane – MELANIE Plus

Upper material / Grain cowhide leather - specially treated, 
heat, water and abrasion resistant

Membrane / Membrane FR – MELANIE Plus

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / Long leather wristband – cowhide split / Kevlar® 
knitted wristband

Additional information / Reflective element / Snap hook  for 
hanging gloves on clothing / Tightening strap with Velcro 
fastening

Handschuhe für die Feuerwehr – Ganzleder – 
ohne Membrane – MELANIE
mit Membrane – MELANIE Plus

Obermaterial / Rindnarbenleder - speziell behandelt, hitze-, 
wasser- und abriebbeständig

Membrane / Membrane FR – MELANIE Plus

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / Langstulpe aus Rindspaltleder

Weitere Details / Reflexelement / Karabinerhaken zur 
Befestigung der Handschuhe an der Kleidung / Gurtband mit 
Klettverschluss

MELANIE 8016

MELANIE PLUS 8017 

MELANIE
Zásahové  rukav ice  pro  has iče  /  P rotect i ve  g loves  for  f i re f ighters  /  E insatzhandschuhe für  d ie  Feuerwehr

TIFFANY 8026

TIFFANY Basic 8027

TIFFANY
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Pracovní rukavice pro hasiče – celokožené 
– bez membrány

Svrchní materiál / Hovězí štípenka - speciálně upravená, teplu, 
vodě a oděru odolná kůže 

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží 

Manžeta / Úpletová manžeta z viskózy FR

Ostatní informace / Reflexní prvek / Karabina pro zavěšení 
rukavic k oděvu

Work gloves for firefighters – all-leather 
– without membrane

Upper material / Split cowhide leather - specially treated, heat, 
water and abrasion resistant

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / FR viscose knitted wristband

Additional information / Reflective element / Snap hook  for 
hanging gloves on clothing

Arbeitshandschuhe für die Feuerwehr – Ganzleder
– ohne Membrane

Obermaterial / Rindspaltleder - speziell behandelt, hitze-, 
wasser- und abriebbeständig

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / Strickbund aus Viskose FR

Weitere Details / Reflexelement / Karabinerhaken zur 
Befestigung der Handschuhe an der Kleidung

RUBY  8023

RUBYZásahové rukavice pro hasiče – textilní 
– s membránou

Svrchní materiál / Hřbet: Kermel / Dlaň: Úplet z  materiálu 
Kevlar® se silikonovým povrstvením

Mezivrstva / Aramidová netkaná textilie 

Membrána / FR membrána

Podšívka / Aramidová podšívka se zvýšenou gramáží 

Manžeta / Compact

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Reflexní prvky 
/ Karabina pro zavěšení rukavic k oděvu

Protective gloves for firefighters – textile 
– with membrane

Upper material / Back: Kermel / Palm: Kevlar® knitted fabric 
with silicone coating

Intermediate layer / Aramid non-woven fabric 

Membrane / Membrane FR

Lining / Aramid lining with increased grammage

Wristband / Compact

Additional information / Anatomical glove cut / Reflective 
elements / Snap hook for hanging gloves on clothing

Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr –Textil 
– mit Membrane

Obermaterial / Handrücken: Kermel-Gewebe / Handfläche: 
Kevlar®-Gestrick mit Silikon-Beschichtung

Zwischenlage / Non-Woven-Aramid

Membrane / Membrane  FR 

Futter / Aramid-Futter mit hoher Grammatur

Stulpenformen / COMPACT-Stulpe

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Reflexelemente 
/ Karabinerhaken zur Befestigumg der Handschuhe an der 
Kleidung

DuPont™, Kevlar®, Nomex® are trademarks or registered trademarks 

of E.I. du Pont de Nemours and Company.

JOSEPHINE 8048

JOSEPHINE

ČSN EN 388:2004 ČSN EN 407:2005
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28–29

Velikostní sortiment / Size assortment / Lieferbare Größen – junior:

6-7-8-9-10

Rukavice pro hasiče juniory určené k používání 
při hasičských sportovních soutěžích.

Svrchní materiál / Hřbet: Elastická textilie – prodyšnost, kom-
fort, přilnavost / Dlaň: Syntetická useň – citlivost, pevnost, 
odolnost vůči oděru

Výztuhy / Výztuha s  pěnovou výplní – ochrana kloubů 
na hřbetu ruky / Syntetická useň na špičkách prstů / PVC výztu-
hy s protiskluznou úpravou v dlani

Podšívka / PES podšívka na hřbetu rukavice

Manžeta / Krátká manžeta s bočním rozparkem

Ostatní informace / Pružná segmentace na  kloubech prstů 
pro lepší ohyb / Předností této rukavice je kombinace citlivosti 
a odolnosti vůči mechanickým rizikům

Gloves for junior firefighters to be used in 
firefighting sports competitions.

Upper material / Back: Elastic textile – permeable, comfor-
table, adhesive / Palm: Synthetic leather – sensitive, strong, 
abrasion-resistant

Reinforcements / Reinforcement with foam filling - protects 
knuckles on the back of the hands / Synthetic leather on fin-
gertips / PVC reinforcements with anti-slip finish on the palm

Lining / PES lining on the glove backs

Wristband / Short wristband with a side slit

Additional information / Elastic segmentation on knuckles for 
easier bending / The advantage of these gloves is the combina-
tion of sensitivity and resistance to mechanical risks

Jugendfeuerwehrhandschuhe im Wettkampf-
Design

Obermaterial / Handrücken: Elastisches Textil - elastisch, 
luftdurchlässig, komfortabel, haltbar / Handfläche: Kunstleder 
– hohes Tastgefühl, sehr gute Abriebbeständigkeit

Verstärkungen / Verstärkungen mit Schaumeinlage als 
Knöchelschutz auf dem Handrücken / Kunstleder an den 
Fingerspitzen / Rutschfeste PVC-Verstärkungen auf der 
Handfläche

Futter / PES-Futter am Handrücken

Stulpenformen / Kurze Stulpe mit Seitenschlitz

Weitere Details / Elastische Segmentierung an den 
Fingergelenken für mehr Beweglichkeit / Der Vorteil dieses 
Handschuhs liegt in der Kombination aus hoher Flexibilität und 
guter Beständigkeit gegen mechanische Risiken

Pracovní rukavice s výrazně tlumícími účinky 
vibrací při práci s elektrickým nářadím.

Svrchní materiál / Hřbet: Elastická textilie / Dlaň: Syntetická 
useň

Výztuhy / Speciální protiúderová výztuha – ochrana kloubů 
na hřbetu ruky / TPR výztuha – ochrana hřbetu prstů / Výztuha 
ze syntetické usně na  špičkách prstů / Oděru odolné PVC 
výztuhy s  antivibrační pěnovou výplní,pevné dvojité přišití – 
ochrana dlaně / PA/Kevlar® výztuha – ochrana oblasti mezi 
palcem a ukazovákem

Manžeta / Elastická manžeta z neoprenu s velcro zapínáním

Ostatní informace / Rukavice jsou vhodné pro práci v  lesním 
prostředí / Vlastnosti dlaňových výztuh rukavic RITA vyhovují 
požadavkům na tlumení vibrací stanovenými technickými nor-
mami ISO/DIS 13753 a ČSN EN ISO 10819

Work gloves with remarkable vibration-absorbing 
properties when working with power tools.

Upper material / Back: Elastic textile / Palm: Synthetic leather

Reinforcements / Special shockproof reinforcement - protects 
knuckles on the backs of the hands / TPR reinforcement – pro-
tects backs of the fingers / Synthetic leather reinforcement on 
fingertips / Abrasion-resistant PVC reinforcements with anti-
-vibration foam filling, solid double stitching - palm protection
/ PA/Kevlar® reinforcement - protects the area in between the 
thumb and index finger

Wristband / Elastic wristband made of neoprene with Velcro 
fastening

Additional information / Suitable for work in forest envi-
ronments / The properties of the palm reinforcements of RITA 
gloves meet requirements for vibration  reduction as defined 
by technical standards ISO/DIS 13753 and ČSN EN ISO 10819

Arbeitshandschuhe mit spürbarer Vibrations- 
dämpfung bei Arbeiten mit elektrischen Geräten.

Obermaterial / Handrücken: Elastisches Textil 
/ Handfläche: Kunstleder

Verstärkungen / Spezielle stoßfeste Verstärkung - 
Gelenkschutz im Knöchelbereich / TPR-Verstärkungen für 
Fingerrückenschutz / Verstärkung aus Kunstleder an den 
Fingerspitzen / Abriebbeständige PVC-Verstärkungen mit 
Antivibrationsschaumeinlagen, doppelt vernäht – Schutz 
der Handfläche / PA/Kevlar® – Verstärkung – Schutz der 
Daumenbeuge

Stulpenformen / Elastische Manschette aus Neopren mit 
Klettverschluss

Weitere Details / Die Handschuhe sind für Arbeiten im Wald 
geeignet / Die Eigenschaften der Handflächen-Verstärkung 
des Modells RITA entsprechen den Anforderungen an 
Vibrationsdämpfung,die durch die Technischen Normen  
ISO/DIS 13753 und ČSN EN ISO 10819 festgelegt werden.

DuPont™ and Kevlar® are trademarks or registered trademarks 

of E.I. du Pont de Nemours and Company.

ROBIN 6504

ROBIN
RITA  6604

RITA

ČSN EN 420:2004+A1:2010   ČSN EN 388:2004 ČSN EN 420:2004+A1:2010   ČSN EN 388:2004

Rukav ice  pro  has iče  /  G loves  for  f i re f ighters  /  Handschuhe für  d ie  Feuerwehr



rescue
Rescue rukavice jsou určené pro práci hasičů a záchranářů při zásazích technického charakteru.

Předností těchto rukavic je odolnost vůči mechanickým rizikům, flexibilita,citlivost.

Rescue gloves are intended for fire-fighters‘ and rescuers‘ work in technical situations.
The advantage of these gloves is their resistance to mechanical  risks, flexibility and sensitivity.

Die Rescue-Handschuhe sind für die Einsätze der Feuerwehren und Rettungskräfte bei technischen 
Hilfeleistungen bestimmt.

Die Vorzüge dieser Handschuhe liegen in der exzellenten Beständigkeit gegen mechanische 
Risiken, der Flexibilität und den sehr guten Trageeigenschaften.
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MOREEN 8267

MOREEN
Rescue  rukav ice  /  Rescue  g loves  /  Rescue-Handschuhe

Celokožené FR rescue rukavice  

Svrchní materiál / Useň kozina s hydrofobní úpravou high-visible

Výztuhy / Hřbet: Vnitřní výztuha s konstrukčně a materiálově unikátní výplní - speciální protiúde-
rovou pěnou PORON®XRD™ – Moreen / Vnitřní výztuha s protiúderovou výplní – Deborah 
/ Dlaň: PA/Kevlar® s FR zátěrem – ochrana dlaně, oblasti mezi palcem a ukazovákem a na špič-
kách prstů

Podšívka / Podšívka z materiálu Kevlar® a skelným vláknem - v dlani i na hřbetu – extra odolná 
proti prořezu

Manžeta / Prodloužená kožená manžeta s vnitřním lemem proti zapadání nečistot

Ostatní informace / Vysoká ochrana vůči mechanickým rizikům / Snížená hořlavost a  ochra-
na proti kontaktnímu teplu / Anatomický tvar / Speciální konstrukce přetažených špiček prstů  
/ Citlivost, flexibilita / Reflexní prvky / Kontrastní šití / Kovový kroužek, přichycený k rukavici mag-
netkem,  pro zavěšení rukavice na karabinu

All-leather FR rescue gloves  

Upper material / Goatskin  with hydrophobic treatment, high-visible

Reinforcements / Back: Inner reinforcement with unique structural and material filling – special 
PORON®XRD™ anti-shock foam – MOREEN / Inner reinforcement with shock-absorbing filling – 
DEBORAH / Palm: PA/Kevlar® with FR coating – protects the palm, the area in between the thumb 
and index finger and the fingertips

Lining / Kevlar® lining with fibreglass in the palm and on the back – extra cut-resistant

Wristband / Extended leather wristband with inner hem preventing ingress of contamination

Additional information / High protection against mechanical hazards / Reduced flammability 
and protection against contact heat / Anatomical shape / Special design of overlapping fingertips
/ Sensitive, flexible / Reflective elements / Contrasting stitching / Metal ring attached to the gloves 
by a magnet for hanging the gloves on a snap hook

Rescue-Handschuhe – Ganzleder FR

Obermaterial / Ziegenleder, hydrophobiert, high-visible

Verstärkungen / Handrücken: Innenliegende Verstärkung mit konstruktiv und technisch ein-
zigartigem Aufbau – Spezial-Schlagschutzschaum PORON®XRD™ – Moreen / Innenliegende 
Schlagschutzeinlage – Deborah / Handfläche: PA/Kevlar® mit FR-Ausrüstung – Schutz der 
Handfläche, der Fingerspitzen und der Daumenbeuge

Futter / Rundum-Schutz der Hand durch Kevlar®-Futter mit Glasfaseranteil – besonders schnittfest

Stulpenformen / Verlängerte Lederstulpe  mit innenliegendem Textilbund und Gummizug, die das 
Eindringen von Fremdkörpern in den Handschuh verhindern

Weitere Details / Hoher Schutz gegen mechanische Risiken / Reduzierte Brennbarkeit und 
Schutz gegen Kontaktwärme / Anatomischer Schnitt / Nahtlose Verarbeitung der Fingerspitzen 
/ Verbessertes Tastgefühl und hohe Flexibilität / Reflexelemente / Kontrastnähte / Durch Magnet 
fixierter Metallring, zur Befestigung am Karabinerhaken

DuPont™ and Kevlar® are trademarks or registered trademarks of E.I. du Pont de Nemours and Company.

DEBORAH 8268

DEBORAH

IMPACT
GUARD
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ČSN EN 388:2004ČSN EN 407:2005

ČSN EN ISO 15025

ČSN EN 420:2004+A1:2010   
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40

32–33

LESLEY 6500

LESLEY
Rescue  rukav ice  /  Rescue  g loves  /  Rescue-Handschuhe

Svrchní materiál / Hřbet: Elastická textilie – prodyšnost, komfort, přilnavost / Dlaň: Syntetická 
useň – citlivost, pevnost, odolnost vůči oděru

Výztuhy / Reflexní výztuha s pěnovou výplní – ochrana kloubů na hřbetu ruky PA/Kevlar® výztuhy 
s pěnovou výplní – ochrana hřbetu prstů, dlaně ruky a oblasti mezi palcem a ukazovákem / PVC 
protiskluzné výztuhy na špičkách prstů

Podšívka / Dlaň: Podšívka z materiálu Kevlar® se skelným vláknem – extra odolná proti prořezu 
– Lesley Plus

Manžeta / Elastická manžeta ukončená pruženkou proti zapadání nečistot

Ostatní informace / Anatomický střih rukavice / Kovový kroužek pro zavěšení rukavice na karabi-
nu / ČSN EN 388 – odolnost proti řezu – třída 5 – Lesley Plus

Upper material / Back: Elastic textile – permeable, comfortable, adhesive / Palm: Synthetic 
leather – sensitive, strong, abrasion-resistant

Reinforcements / Reflective reinforcement with foam filling – protects knuckles on the back of 
the hands / PA/Kevlar® reinforcements with foam filling – protects knuckles, palms and areas in 
between the thumbs and index fingers / Anti-slip PVC reinforcements on fingertips

Lining / Palm: Kevlar® lining with fibreglass - extra cut-resistant – LESLEY Plus

Wristband / Elastic wristband lined with elastic to stop ingress of dirt

Additional information / Anatomical glove cut / Metal ring for hanging the gloves on a snap hook
/ ČSN EN 388 – cut resistance class 5 – LESLEY Plus

Obermaterial / Handrücken: Elastisches Textil – luftdurchlässig, komfortabel, haltbar 
/ Handfläche: Kunstleder – hohes Tastgefühl, sehr gute Abriebfestigkeit

Verstärkungen / Reflex-Verstärkung mit Schaumpeinlage als Knöchelschutz / PA/Kevlar® 
Verstärkung mit Schaumeinlage – Schutz der Fingerrückseiten, der Handfläche und der 
Daumenbeuge / Rutschfester Besatz an den Fingerspitzen

Futter / Kevlar®-Futter mit Glasfaseranteil auf der Handinnenseite – dadurch sehr hohe 
Schnittfestigkeit – LESLEY Plus

Stulpenformen / Elastische Stulpe mit innenliegendem Gummizug

Weitere Details / Anatomischer Schnitt / Aufhängeschlaufe mit D-Ring zur Befestigung am 
Karabinerhaken / ČSN EN 388 – Schnittschutzklasse 5 – LESLEY Plus

DuPont™ and Kevlar® are trademarks or registered trademarks of E.I. du Pont de Nemours and Company.

LESLEY Plus 6510      

LESLEY Plus

ANATOMIC
SHAPE
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Velikostní sortiment / Size assortment / Lieferbare Größen:

7-8-9-10-11-12
Velikostní sortiment / Size assortment / Lieferbare Größen:

7-8-9-10-11-12
4035

Svrchní materiál / Hřbet: Elastická textilie – prodyšnost, kom-
fort, přilnavost / Dlaň: Kozinková useň s  hydrofobní úpravou 
– vysoká citlivost, pevnost

Výztuhy / Kožená výztuha, elastická výztuha – ochrana kloubů 
a hřbetu ruky / TPR výztuha – ochrana hřbetu prstů / Výztuha 
z digitální kůže na špičkách prstů / PA/Kevlar®– ochrana oblasti 
mezi palcem a ukazovákem

Podšívka / Dlaň: Podšívka z materiálu Kevlar® se skelným vlák-
nem – extra odolná proti prořezu

Manžeta / Elastická manžeta z neoprenu s velcro zapínáním

Ostatní informace / Pružný materiál v  meziprstí – zvyšuje 
prodyšnost, flexibilitu rukavice / Froté tkanina –absorbující pot 
na vnější straně palce / Plastový kroužek pro zavěšení rukavic 
na karabinu / ČSN EN 388 – odolnost proti řezu – třída 5 

Upper material / Back: Elastic textile – permeable, comfor-
table, adhesive / Palm: Goatskin with hydrophobic treatment 
– high sensitivity, strength

Reinforcements / Leather reinforcement, elastic reinforce-
ment – protects knuckles and backs of hands / TPR reinforce-
ment – protects backs of the fingers / Digital leather reinforce-
ment on fingertips / PA/Kevlar® – protects the area in between 
the thumb and index finger

Lining / Palm: Kevlar® lining with fibreglass – extra cut-resi-
stant

Wristband / Elastic wristband made of neoprene with Velcro 
fastening

Additional information / Elastic material between the fingers 
– improved glove permeability and flexibility / Terrycloth – 
absorbs sweat on the inner side of the thumb / Plastic ring 
for hanging the gloves on a  snap hook / ČSN EN 388 – cut 
resistance class 5 

Obermaterial / Handrücken: Elastisches Textil – luft-
durchlässig, komfortabel, haltbar / Handfläche: Ziegenleder, 
hydrophobiert – hohes Tastgefühl, gute Festigkeit

Verstärkungen / Leder-Verstärkungen, elastische 
Verstärkungen – für Gelenk- und Knöchelschutz / TPR-
Verstärkung – Fingerrückenschutz / Verstärkungen aus 
Digitalleder an den Fingerspitzen / PA/Kevlar®-Textil – Schutz 
der Daumenbeuge

Futter / Handfläche: Kevlar®-Futter mit Glasfaseranteil – hohe 
Schnittfestigkeit

Stulpenformen / Elastische Manschette aus Neopren mit 
Klettverschluss

Weitere Details / Elastisches Material im Fingerzwischenraum 
- erhöht die Luftdurchlässigkeit und die Flexibilität / Frottee-
Gewebe auf der Daumenaußenseite – schweißabsorbie-
rend / Kunststoffring zur Befestigung der Handschuhe am 
Karabinerhaken / ČSN EN 388 – Schnittschutzklasse 5

DuPont™ and Kevlar® are trademarks or registered trademarks 

of E.I. du Pont de Nemours and Company. 

PENELOPE Plus 6516

PENELOPESvrchní materiál / Hřbet: PA/Kevlar® s  FR zátěrem – vysoká 
odolnost vůči oděru, prořezu / Dlaň: Kozinková useň s hydro-
fobní úpravou – vysoká citlivost, pevnost

Výztuhy / Kožené výztuhy na hřbetu a v dlani, posílené o pro-
tiúderovou výplň v  nejexponovanějších místech / Výztuhy 
z digitální kůže na špičkách prstů

Membrána / FR membrána Porelle® – JORDAN Plus

Podšívka / Hřbet: Podšívka z materiálu Kevlar® / Dlaň: Podšívka 
z  materiálu Kevlar® se  skelným vláknem – extra odolná proti 
prořezu

Manžeta / Úpletová manžeta z materiálu Kevlar® 

Ostatní informace / Reflexní prvek / Karabina pro zavěšení 
rukavic k oděvu / ČSN EN 388 – odolnost proti řezu – třída 5 

Upper material / Back: PA/Kevlar® with FR coating – high 
resistance to abrasion and cuts / Palm: Goatskin with 
hydrophobic treatment – high sensitivity, strength

Reinforcements / Leather reinforcements on the back and 
palm, boosted with shock-absorbing filling in the most 
exposed areas / Digital leather reinforcements on fingertips

Membrane / Membrane Porelle® FR – JORDAN Plus

Lining / Back: Kevlar® lining / Palm: Kevlar® lining with 
fibreglass – extra cut-resistant 

Wristband / Kevlar® knitted wristband

Additional information / Reflective element / Snap hook for 
hanging gloves on clothing / ČSN EN 388 – cut resistance 
class 5 

Obermaterial / Handrücken: PA/Kevlar® mit FR-Ausrüstung – 
abriebbeständig, schnittbeständig / Handfläche: Ziegenleder, 
hydrophobiert – hohes Tastgefühl, gute Festigkeit

Verstärkungen / Leder-Verstärkungen auf dem Handrücken und 
im Handflächenbereich, mittels Neopren- Schutzelementen 
an den exponierten Stellen verstärkt / Verstärkungen aus 
Digitalleder an den Fingerspitzen

Membrane / Porelle®-Membrane FR – JORDAN Plus

Futter / Handrücken: Kevlar®-Futter / Handfläche: Kevlar®-
Futter mit Glasfaseranteil – dadurch hohe Schnittfestigkeit

Stulpenformen / Strickbund aus Kevlar®

Weitere Details / Reflexelement / Karabinerhaken zur 
Befestigung der Handschuhe an der Kleidung / ČSN EN 388 – 
Schnittschutzklasse 5

DuPont™ and Kevlar® are trademarks or registered trademarks 

of E.I. du Pont de Nemours and Company.

JORDAN 8264

JORDAN Plus 8265 

JORDAN
Rescue  rukav ice  /  Rescue  g loves  /  Rescue-Handschuhe
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Velikostní sortiment / Size assortment / Lieferbare Größen:

7-8-9-10-11-12
Velikostní sortiment / Size assortment / Lieferbare Größen:

7-8-9-10-11-12
3535

34–35

Slaňovací rukavice

Svrchní materiál / Kozinková useň s  hydrofobní úpravou- 
vysoká citlivost, pevnost

Výztuhy / Hřbet: Kožená výztuha s protiúderovou výplní 
/ Dlaň: Kožená výztuha podložená para-aramidovým úpletem 
– zvýšená odolnost vůči oděru

Ostatní informace / Stahovací pásek s  velcro zapínáním / 
Poutko na manžetě usnadňující sundávání rukavice / Rukavice 
se vyrábí v provedení se všemi prsty nebo bez prstů
Rebecca 3 off – v provedení bez 3 prstů
Rebecca 5 off – v provedení bez prstů

Abseiling gloves

Upper material / Goatskin with hydrophobic treatment – high 
sensitivity, strength

Reinforcements / Back: Leather reinforcement with shock-
-absorbing filling / Palm: Leather reinforcement backed with 
para-aramid knitted fabric – increased abrasion resistance

Additional information / Tightening strap with Velcro fastening
/ Tab on the wristband to make them easier to take off / Made 
in versions with all fingers or without fingers
Rebecca 3 off – in version without 3 fingers
Rebecca  5 off – in version without 5 fingers

Abseilhandschuhe

Obermaterial / Ziegenleder, hydrophobiert – hohes Tastgefühl, 
gute Festigkeit

Verstärkungen / Handrücken: Lederverstärkung mit Shock-
Absorber / Handfläche: Lederverstärkung mit zusätzlicher 
Kevlar®-Einlage – erhöhte Abriebfestigkeit

Weitere Details / Gurtband mit Klettverschluss / Schlaufe an 
der Manschette für leichteres Ausziehen
REBECCA 3 off – die Handschuhe werden in der Ausführung 
„ohne 3 Finger“ hergestellt
REBECCA 5 off – die Handschuhe werden in der Ausführung 
ohne Finger hergestellt

REBECCA 8624
REBECCA 3 off  8266
REBECCA 5 off  8256

REBECCASlaňovací rukavice

Svrchní materiál / Hřbet: Funkční úpletový materiál PA+Elastan 
- prodyšnost, pružnost, pevnost, odvod potu / Dlaň: Useň kozi-
na s hydrofobní úpravou – vysoká citlivost, pevnost

Výztuhy / Kožené výztuhy v dlani i na hřbetu – vysoká pevnost, 
odolnost vůči oděru

Manžeta / Elastická manžeta z neoprenu s velcro zapínáním 

Ostatní informace / Plastový kroužek pro zavěšení rukavic 
na karabinu / KAYA 3 off - v provedení bez 3 prstů

Abseiling gloves

Upper material / Back: Functional PA+Elastan knitted fabric - 
permeable, elastic, strong, sweat-absorbing / Palm: Goatskin 
with hydrophobic treatment – high sensitivity, strength

Reinforcements / Leather reinforcements on the back and 
palm - high strength, abrasion resistance

Wristband / Elastic wristband made of neoprene with Velcro 
fastening 

Additional information / Plastic ring for hanging the gloves on 
a snap hook / KAYA 3 off  8271 – in version without 3 fingers

Abseilhandschuhe

Obermaterial / Handrücken: Funktionelles PA/Elasthan-
Gestrick - luftdurchlässig, flexibel, haltbar, schweißabführend
/ Handfläche: Ziegenleder, hydrophobiert – hohes Tastgefühl, 
gute Festigkeit

Verstärkungen / Lederverstärkungen an Handfläche und 
Handrücken – hohe Festigkeit, gute Abriebbeständigkeit

Stulpenformen / Elastische Manschette aus Neopren mit 
Klettverschluss

Weitere Details / Kunststoffring zur Befestigung der 
Handschuhe am Karabinerhaken / KAYA 3 off - die Handschuhe  
werden in der Ausführung „ohne 3 Finger“ hergestellt

KAYA 8269 / KAYA 3 off  8271 

KAYA
Rescue  rukav ice  /  Rescue  g loves  /  Rescue-Handschuhe
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Firefighting & Rescue
Zásahové rukavice pro hasiče / Protective gloves for firefighters / Einsatzhandschuhe für die Feuerwehr


